Haman's Downfall

1. Esther 7:1-4
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So the king and Haman came to feast with Queen Esther. And the king said to Esther also on the second
day during the wine feast, "What is your petition, Queen Esther, and it shall be given to you. And what is
your request, even up to half the kingdom, and it shall be granted."
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And Queen Esther replied and said, "If I have found favor in your eyes, O king, and if it pleases the king,
may my life be given me in my petition and my people in my request. For we have been sold, I and my
people, to be destroyed, to be slain, and to be annihilated; now had we been sold for slaves and
bondswomen, I would have kept silent, for the adversary has no consideration for the king's loss."

2. Aramaic Targum to Esther 7:3
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Esther raised her eyes towards heaven...

“I would have remained silent...”
3. Malbim to Esther 7:4-6
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She made two claims: (1) That the essential sale was for her, that Haman’s essential plot was to destroy
her, and toward that end he made a claim against her nation so that he could then cause that to her, saying
that she should die, and he would Kkill her... (2) The sale itself, that they were not sold for slavery, but to
be destroyed and annihilated...
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And she also clarified with her words how Haman had tricked the king in two ways: (1) By saying, “There
is a nation,” an unknown nation... (2) By saying, “Let it be written to destroy them,” that the king intended
to destroy the form of the nation and its laws, not to destroy them, as we have explained, and [Haman]
sold them to destroy, to Kkill, and to annihilate... If, at any rate, he had only tricked the king in one matter,
not revealing to his ear who the nation was, then [ would be silent and I would not reveal the trickster and
abuser, since the mistaken decree was already released by the king. But not now, when the entire [decree]
is [a product of] deceit...

4. Alshich to Esther 7:3
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“for the adversary has no consideration for the king's loss” - [The annihilation of the Jews] would harm
[Achashverosh] by causing him to lose the taxes and duties [they were presently paying him]. Esther
could not keep quiet in the face of such a loss to the king.

5. Rashi to Esther 7:4
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“For the adversary has no consideration for the king’s loss” - He does not care for the king’s loss, for if he
sought your benefit, he should have said, “Sell them for slaves and bondswomen and receive the money,
or keep them to be your slaves, they and their descendants.”

6. Yalkut Me’am Loez to Esther 7:4
Esther did not mean that she would have kept quiet had they been sold as slaves, rather that she would
not have rushed to approach the king and thus endanger her life, for there was still considerable time
before the decree was to be implemented. Because the Jews were slated for annihilation, however, she
could not wait before prevailing upon the king to annul the decree, since people might die of fear and
dread in the interim.

Why was Achashverosh surprised?
7. Esther 7:5
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And King Achashverosh said, and he said to Queen Esther, "Who is this and where is he, who dared to do
this?"

8. Rabbi Avraham Yehoshua Heschel of Apt, Ohev Yisrael on Megillas Esther
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e Haman had requested Achashverosh’s authorization to enslave the Jews: 272%, and Achashverosh
had agreed. After receiving Achashverosh’s signature, however, Haman changed the wording of the
decree to 272K8% (to destroy them), and that was how the decree was publicized. Esther was saying
that had the king decreed for the Jews to be sold into slavery, she would have kept quiet, but since
the king’s word had been changed, and with it the entire meaning of the decree, she could not keep
quiet. Achashverosh did not know who had changed the wording of the decree, so he responded to

Esther’s statement by demanding to know: Who is this? Where is this one who dared to do so?”

9. Talmud, Megillah 16a
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“Then said the king Achashverosh and said to Esther the queen” - Why do I need it to say “said” [and
again] “said”? Rabbi Abbahu said: At first he spoke to her through the translator [who would interpret on
his behalf, because he thought that she was a common woman of lowly ancestry]. Once she told him that
she came from the house of Shaul, immediately it says: “And said to Esther the queen.”

10.Esther 7:6
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And Esther said, “A man who is an adversary and an enemy! This wicked Haman!” And Haman cringed in
terror before the king and the queen.

11.Talmud, Megillah 13a
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The verse states: “And Esther obtained favor [in the sight of all those who looked upon her]” - Rabbi
Elazar said: This teaches that she appeared to each and every one as if she were a member of his nation
[and therefore she obtained favor in the eyes of all].



12.Malbim to Esther 7:6
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e Haman could not defend himself in the presence of both the king and Esther. Had he been speaking
only to the king, he could have explained why his plan to kill the Jews was justified. Had he been
speaking only to Esther, he could have explained that he did not know she was Jewish. But since

they were both there, he could not offer any justification.

13.Esther 7:7-8
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The king, in his fury, left the wine feast for the palace garden, while Haman remained to plead with Queen
Esther for his life; for he saw that the king had resolved to destroy him. Then the king returned from the
orchard garden to the house of the wine feast, and Haman was falling on the couch upon which Esther
was, and the king said, "Will you even force the queen with me in the house?" The word came out of the
king's mouth, and they covered Haman's face.

14.Midrash, Esther Rabbah 10:9
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“The king rose in his fury from the wine banquet to the palace garden.” What did the angel Michael do? He
began cutting the saplings before him, adding fury to his fury; he returned to the wine banquet and
Haman stood up to plead for his life. What did Michael do? He pushed him [Haman] onto Esther, and she
was crying ‘My lord, the king, here he is overpowering me before you!” The king said: “Will he also
overpower the queen with me in the house?” Haman heard this statement and his face fell.

15.1bn Ezra to Esther 7:8
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The servants. Meaning, they covered his face, for this the protocol of Persian kings, that the royal servants
cover the face of the one upon whom the king is angry, so that the king will not see him. This is known in
Persian records.

16.Esther 7:9
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Then said Charvonah, one of the chamberlains before the king, "Also, behold the gallows that Haman
made for Mordechai, who spoke well for the king, standing in Haman's house, fifty cubits high!" And the
king said, "Hang him on it!"

Charvonah
17.Talmud, Megillah 16a
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Rabbi Elazar said: Wicked Charvonah was also in that counsel. When he saw that his counsel had not been
fulfilled, he fled immediately. And this is the meaning of that which is written: “And he will cast upon him
and not have mercy; from his hand he will flee.”

18.Midrash, Esther Rabbah 10:9
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What did Eliyahu, who is remembered for the good, do? He appeared like Charvonah and said to
[Achashverosh], “My master, o King, also, here is the tree which Haman prepared for Mordechai, etc.” As
Rabbi Pinchas said: One must say, “Charvonah is remembered for the good.” And Rav said: One must say,
“Cursed is Haman, cursed are his sons, cursed is his wife Zeresh,” as it is written: “And the name of the
wicked will rot” (Mishlei 10:7).

19.Esther 7:10
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And they hanged Haman on the gallows that he had prepared for Mordechai, and the king's anger abated.

20.Talmud, Megillah 16a
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Why are there two “abatings” here? Two angers abated: One was the anger of the King of the universe
(Who forgave the Jewish people for bowing to the image made by Nevuchadnezzar), and one was the
anger of Achashverosh.



